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блемы, но которые применяют разные подходы к их 
рассмотрению. В конечном итоге, политическая 
стабильность, надежные поставки энергии и более 
тесные партнерские отношения принесут большую 
пользу всем заинтересованным сторонам. 

 Кризис на Ближнем Востоке вновь требует 
пристального внимания международного сообщест-
ва. Необходимо с новой энергией и при участии 
многих стран продолжать попытки решить эту про-
блему во всех ее сложных аспектах. Словения вно-
сит свой вклад в содействие незамедлительному ос-
лаблению ситуации в Ливане, предоставляя войска 
находящимся там миротворческим силам Организа-
ции Объединенных Наций. 

 Словения приветствует прогресс, достигнутый 
в осуществлении Конвенции о запрещении приме-
нения, накопления запасов, производства и переда-
чи противопехотных мин и об их уничтожении. Од-
нако существуют некоторые аспекты деятельности, 
связанной с использованием мин, которым мы и 
впредь должны уделять внимание, а именно: вопро-
сы, касающиеся всеобщего характера Конвенции, 
обезвреживание минных полей и оказание помощи 
пострадавшим от разорвавшихся мин. Словения — 
через Международный целевой фонд для оказания 
помощи пострадавшим в результате работ по раз-
минированию и от мин — пытается уменьшить все 
еще сохраняющуюся гуманитарную угрозу для 
безопасности, здоровья и жизни местного граждан-
ского населения, связанную с наличием противопе-
хотных мин. 

 Я признателен за предоставленную мне воз-
можность рассказать этому высокому собранию о 
важной роли малых стран. Их ориентация, деятель-
ность и возможности могут стать важным вкладом 
в многосторонний подход.  

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово министру иностранных дел Венгерской Рес-
публики Ее Превосходительству г-же Кинге Гёнц. 

 Г-жа Гёнц (Венгрия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотела бы поздравить Ее Превосхо-
дительство г-жу Хайю Рашед Аль Халифу с тем, 
что она стала третьей женщиной, избранной на 
пост Председателя Генеральной Ассамблеи. Я твер-
до уверена в том, что участие женщин в процессе 
принятия решений на национальном и международ-
ном уровнях может способствовать более эффек-

тивному решению нынешних мировых проблем. 
Выполняя свои важные задачи в ходе шестьдесят 
первой сессии, г-жа Председатель может быть уве-
рена в поддержке и сотрудничестве представителей 
Венгерской Республики. Я также хотела бы привет-
ствовать ее предшественника г-на Яна Элиассона, 
который с достоинством и приверженностью, про-
являя новаторский подход и чувство юмора, руко-
водил нашей работой. Он приложил большие уси-
лия и добился больших результатов в осуществле-
нии реформы Организации Объединенных Наций.  

 В ходе Всемирного саммита 2005 года главы 
наших государств и правительств пришли к согла-
сию в отношении предложений, цель которых —
адаптировать нашу Организацию к реалиям совре-
менного мира. Хотя к настоящему времени нам уда-
лось осуществить лишь скромные реформы, мы 
должны не забывать о том, что реформа Организа-
ции Объединенных Наций — это процесс, а не от-
дельно взятое мероприятие. 

 Для укрепления доверия общественности к 
Организации Объединенных Наций мы должны 
прийти к согласию в отношении кардинальной ре-
формы управления, предусматривающей большую 
степень подотчетности и транспарентности и более 
эффективное распределение ресурсов. Процесс ре-
формирования должен затронуть все главные орга-
ны нашей Организации, включая Генеральную Ас-
самблею, которая, по нашему мнению, должна ос-
таваться самым важным совещательным органом 
Организации. 

 Венгрия выступает за расширение членского 
состава в категории как постоянных, так и непосто-
янных членов Совета Безопасности, с тем чтобы 
лучше отразить современные политические реалии. 
Однако следует разработать новые подходы, кото-
рые могут содействовать достижению компромисса. 
Расширение Совета должно сочетаться с повыше-
нием эффективности и совершенствованием мето-
дов его работы. 

 Венгрия осуждает все формы терроризма, ко-
торые порождают страх и недоверие в нашей по-
вседневной жизни. Мы твердо уверены в том, что 
Организация Объединенных Наций должна оста-
ваться ключевым участником международной борь-
бы с таким бездействием, как терроризм. Поэтому 
Венгрия, естественно, приветствует недавнее при-
нятие новой Глобальной стратегии контртеррори-
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стической стратегии Организации Объединенных 
Наций (резолюция 60/288) и с нетерпением ожидает 
разработки Генеральной Ассамблеей всеобъемлю-
щей конвенции о терроризме. 

 Одной из наших главных задач было учрежде-
ние Комиссии по миростроительству. Мы считаем, 
что Комиссия обладает надлежащим потенциалом, 
позволяющим урегулировать нестабильные по-
стконфликтные ситуации. 

 С учреждением нового Совета по правам че-
ловека международное сообщество открыло новую 
главу в своих совместных усилиях по защите прав 
человека. Мое правительство с самого начала все-
цело поддерживало этот грандиозный проект. Мы 
искренне надеемся на то, что по завершении перво-
го года существования Совета будет создан надле-
жащий механизм разрешения проблем двадцать 
первого столетия. Регулярный всеобщий обзор яв-
ляется одной из инициатив, включенных в повестку 
дня Совета, и способен привести к подлинным пе-
ременам. Всестороннее и беспрепятственное уча-
стие неправительственных организаций в работе 
Совета также имеет для нас огромное значение.  

 Защита прав меньшинств, в том числе нацио-
нальных меньшинств, является краеугольным кам-
нем политики Венгрии в области прав человека. 
Бурная история нашего региона слишком часто де-
монстрировала возможность возникновения очагов 
межэтнической напряженности, способных поро-
дить кризисные ситуации. Конфликты, вызванные 
этническими причинами, как в прошлом, так и в 
настоящее время, должны служить для всех нас на-
поминанием о том, что многоэтнические общества 
остро нуждаются в осторожном и взвешенном под-
ходе к проблемам меньшинств, разумных мерах 
правового характера, практических проявлениях 
щедрости и твердых институциональных гарантиях 
прав меньшинств. 

 Взаимозависимость демократии и прав чело-
века находит яркое подтверждение в тех странах и 
регионах, где на практике недостаточно развита де-
мократия. Как красноречиво отмечал бывший Вер-
ховный комиссар Организации Объединенных На-
ций по делам беженцев покойный Сержиу Виейра 
ди Меллу, «каким бы хрупким ни был корабль де-
мократии, ни одно другое судно не смогло, выдер-
жав морские бури, в полной безопасности привезти 
нас в гавань человеческого достоинства». 

 Правительство Венгрии, руководствуясь стра-
тегической целью поощрения демократии, учредило 
в прошлом году в Будапеште Международный 
центр по вопросам перехода к демократии. Центр 
намерен вырабатывать рекомендации с целью со-
действия переходу к демократии, собирая сведения 
о прошлых примерах перехода к демократии и пре-
доставляя их тем, кто намерен идти по этому пути. 
Венгрия всецело поддерживает решение Генераль-
ного секретаря о создании Фонда демократии Орга-
низации Объединенных Наций. Мы, будучи членом 
Консультативного совета Фонда и выделяя средства 
на его деятельность, рады отметить, что одобрен-
ные Фондом проекты надлежащим образом отра-
жают местные, региональные и всемирные потреб-
ности. 

 Прошло пятьдесят лет с тех пор, как граждане 
Венгрии восстали против жестокой диктатуры, тре-
буя утверждения демократии, прав человека и чело-
веческого достоинства. Тоталитарный режим унич-
тожил мечты о венгерской революции и, вернув-
шись к власти при поддержке иностранных танков, 
начал проводить политику жестокой мести. 

 Однако дух 1956 года не был сломлен. Пятьде-
сят лет тому назад венгерская революция началась с 
мирной демонстрации в поддержку польского наро-
да. Сегодня я с гордостью подтверждаю, что Венг-
рия проявит солидарность с любым государством, 
стремящимся к свободе и демократии для своего 
народа. 

 Мой нравственный долг — выразить наше 
глубокое уважение самоотверженным политиче-
ским деятелям и дипломатам за их работу, которые 
в течение нескольких лет сохраняли в повестке дня 
этой всемирной Организации так называемый вен-
герский вопрос. Венгрия всегда будет помнить о 
приверженности сотрудника Организации Объеди-
ненных Наций из Дании Повла Бэнг-Йенсена, кото-
рый исполнял функции Секретаря Комитета Орга-
низации Объединенных Наций, который отвечал за 
тщательное изучение событий, произошедших в 
Венгрии в 1956 году. Его усилия и жертвы, на кото-
рые он пошел во имя венгерской революции, навсе-
гда останутся в нашей коллективной памяти. 

 Распространение оружия массового уничтоже-
ния и систем его доставки является серьезной угро-
зой для международного мира и безопасности. 
Важнейшей проблемой, с которой международное 
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сообщество сталкивается в этой области, является 
невыполнение Договора о нераспространении ядер-
ного оружия (ДНЯО). Мое правительство искренне 
надеется, что следующий цикл рассмотрения дейст-
вия ДНЯО в конечном итоге приведет к ощутимым 
результатам, и настоятельно призывает все страны 
внести реальный вклад в достижение этой цели. 

 Изыскание путей прочного урегулирования 
нерешенных проблем, касающихся ситуации в за-
падной части Балкан, имеет огромное значение для 
мира и стабильности на Европейском континенте. 
Венгрия убеждена в том, что успех переговоров о 
статусе Косово будет зависеть от желания и воз-
можностей сторон разработать взаимоприемлемые 
договоренности, для чего, в свою очередь, потребу-
ется время. Построение в Косово функционирую-
щего общества с разнообразным культурным соста-
вом тесно связано с практическим осуществлением 
стандартов, уважением прав человека меньшинств и 
эффективной децентрализацией, причем все из них 
являются обязательными условиями для успешного 
проведения переговоров по вопросу о статусе. 

 Венгрия преисполнена решимости добиваться 
справедливого и прочного мира на Ближнем Восто-
ке. Крайне важно активизировать мирный процесс 
на основе плана «дорожная карта» и других согла-
шений, достигнутых соответствующими сторонами. 
Израиль имеет право жить в условиях мира и безо-
пасности, а палестинцы имеют право на создание 
независимого и жизнеспособного Палестинского 
государства, руководствуясь принципом мирного 
сосуществования со своими соседями. 

 Мир и стабильность в Ливане жизненно необ-
ходимы всему Ближневосточному региону. Между-
народное сообщество вместе с соответствующими 
сторонами должно сделать все возможное для обес-
печения оперативного и полного осуществления ре-
золюции 1701 (2006) Совета Безопасности. 

 Венгерская Республика твердо привержена це-
ли строительства мирного и стабильного Афгани-
стана. Мое правительство подтвердило свою при-
верженность этой цели, приняв недавно решение 
взять на себя руководство деятельностью Провин-
циальной группы по восстановлению в провинции 
Баглан. Несмотря на значительные усилия, прила-
гаемые международным сообществом по оказанию 
помощи Афганистану в процессе восстановления, 

главная ответственность за стабилизацию и разви-
тие страны несут сами афганцы. 

 Венгрия по-прежнему серьезно обеспокоена 
затянувшейся сложной ситуацией в области безо-
пасности в Ираке. Мы приветствуем решимость 
правительства Ирака привлечь все общины к уси-
лиям по обеспечению примирения и укреплению 
национального единства. Я хотела бы вновь под-
твердить неизменную приверженность Венгрии де-
лу оказания помощи населению Ирака в его усили-
ях по созданию свободной и процветающей страны. 

 Ухудшение ситуации в Дарфуре — это еще 
один источник серьезной озабоченности. Прави-
тельство Судана должно согласиться с оперативным 
развертыванием миротворческих сил Организации 
Объединенных Наций, с тем чтобы остановить рас-
пространение гуманитарной катастрофы. В этой 
связи Венгрия также надеется, что на текущей сес-
сии Генеральной Ассамблее удастся добиться про-
гресса в развитии важной концепции ответственно-
сти за защиту. 

 Шесть лет назад главы правительств стран 
мира взяли на себя важное обязательство сделать 
все возможное для ликвидации нищеты во всем ми-
ре, подписав Декларацию тысячелетия (резолю-
ция 65/2). Многое еще предстоит сделать для реа-
лизации в развивающихся странах целей в области 
развития, сформулированных в Декларации тыся-
челетия, как странам-донорам, так и Организации 
Объединенных Наций. Мы должны добиваться того, 
чтобы развитие и в богатых, и в бедных странах но-
сило устойчивый характер. В качестве нового члена 
ЕС Венгрия постепенно увеличивает отчисления в 
рамках официальной помощи в целях развития и 
признает особые потребности в области развития 
беднейших регионов мира. 

 В заключение я хотела бы поблагодарить по-
кидающего свой пост Генерального секретаря и вы-
разить ему признательность за неустанные усилия, 
прилагаемые им в течение последних 10 лет порой 
в очень сложных и трудных обстоятельствах в це-
лях реализации принципов Устава. Его преданность 
делу, дипломатическое искусство и видение сниска-
ли ему огромное уважение во всем мире. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово министру иностранных дел Республики 




